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User Manual/Oé8nyieg Xpriong
DESCRIPTION: Full Body Sling
NEPIFPA®H: Zdakog lepavou Full Body

Ref.: 0803123

AloBdorte 1o eyxelpiSlo odnyLwv mpy and tTn xprion kat GUAGETE To yia peAlovtikr avadopd.

e Inpavrweég odnyieg aodaheiog
I Read the instruction manual before use and keep it for future reference.
Important safety instructions



0803123
COMFORT SLING WITH HEAD
SUPPORT (MESH L)

EN INSTRUCTION FOR USE

Product label

Size colour marking

Head Support

Stiffener

Leg padding:
Quilted Polyester

Attachment straps

Washing instructions:

) X X = [0

Body Material:
Polyester or
Polyester Mesh

Amputee
Fixation Belt

Always read this instruction and the instruction for the lifter to be used with the sling




Technical Specifications

Code Description Max. Weight | Material

0803123 COMFORT SLING WITH HEAD 275kg Polyester
SUPPORT (MESH L)

Definition in this IFU

Warning: Means Safety warning. Failure to understand or obey this warning
may result in injury to you or to others.
Note: Means important information for the correct use of this system or equipment.

Intended Use

The Comfort Sling with Head Support is designed with split legs and full
shaped body for users who requires head support. Suitable for most transfers
in a seating or laying position and where user have little neck and/or head
control.

The Comfort Sling will assist the caregiver for lifting and transfer a pa tient in
either a sitting or laying position, from and to the bed and/or wheelchair.

Safety instructions

» Always check the label is readable and that the sling is in good condition
without signs of wear and tear.

» Always make sure not to exceed the Max. Weight defined for

the product.

» Always read the instruction manual for the lifting equipment to be used with
the sling.

Before and after every use

1. Always perform a risk assessment before starting the specific lifting
session in order to make sure the product model is correct and that the lifting
procedure is fully understood.

2. Before using the sling, read this instruction manual and the instruction
manual for the lifting equipment to be used

3. When soiled or stained the sling must be washed before use.

4. Warning: Check the sling for any fraying, loose stitching, attachments or any
deteriorations.

5. After use, check sling according to the step 3 and 4 above and store in a dry area.



Service & Maintenance

The sling shall be checked by authorized personnel every 6 months according to
ISO10535

Customer support/Trouble shooting

» Please refer to the manual for the lifting equipment used
* In doubt please contact your dealer who supplied the product

ﬁ ENVIRONMENTAL PROTECTION
If one day you find that your product needs to be replaced or it is no longer working for you, consider
protecting the environment:
1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).
2)  Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your product must

be disposed.
3)  Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the

product’'s components.



Expected service life & Disposal

Expected Service Life varies between 1-5 years, depending on usage and number of
washing cycles. When washed once a week the sling has an Expected Service Life of 2
years. Expected Service Life is based upon a correct usage and washings procedure in
accordance with this IFU. Dispose the slings according to the local regulations.

Storing and Shelf life

The sling should be stored in a dry and clean environment. The shelf life is 3 years in
original packaging. Store in temperatures between 0°-40° C (+32°-104°F)

Product care & Maintenance

» Always follow the instructions on the product label and check the sling for deteriorations.
» Mark the sling with the specific patient name and keep in dry and clean environment.

Applying the Comfort Sling in Chair

1. Lean the user slightly forward and position the Sling
behind the users back and head. The label side facing
outward and the center line of the sling aligned with the
user’s spine.

Carefully push the sling as far down the patient lower
back as possible.
(See picture 1)

Note! If used on a leg amputated user, attach
fixation belt on the amputee side and secure it around
the residual limb.

Place the sling legs alongside the user’s
legs. Fold the sling legs and carefully
feed it underneath the user’s legs.

(See picture 2,3,4)




After positioning the sling legs cross

the short yellow strap and put both thigh
straps through it.

Then cross each thigh strap with it's
own leg strap.

(See picture 5,6)

Note! If required, two flat slide sheets
can be used to apply the sling.
(See picture 7,8)

Recline the user into the sling, ensuring
the arms are contained within the sling.

Warning! Make sure that the sling
wont get caught in the armrest or
anywhere else.

(See picture 9,10)

Position the Hanger bar carefully
directly above the user.
(See picture 11,12)

Place the four loop straps on the
hanger bar attachments hooks
and pull the strap down until
locked in position.

(See picture 13,14)

Note: Always check the lifter instruction
manual details.




5. Check user position and carefully make the required
adjustments to achieve the best comfort for the user.

Check the support of the head and that arms and legs
are in the right positions.
(See picture 15)

6. Raise the hanger bar until all straps start to tighten and
become tense enabling you to check ALL the straps
are securely attached.

(See picture 16)

7. Carefully perform the lift, whilst remaining vigilant of the
user’s position and comfort.
(See picture 17)




Once the process of transfer is complete, return the
user to a chair or bed and slowly lower the hanger bar
until all straps are loose.

(See picture 18)

Release the loop straps or clips from the
hanger bar by pulling/pushing the

strap upwards.

(See picture 19,20)

Note: Always check the lifter instruction
manual details.

19 20

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer

and a competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.

DECLARATION OF CONFORMITY:

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of
Low-Risk Class (Class I) and comply with the requirements of the European Regulation 745/2017

and where appropriate, the standards and legislation referred to.



Applying the Comfort Sling in Laying position

1. Roll the user to the side, facing away from you.

Roll up top half or the sling and gently tuck it under the
user.
(See picture 1)

Fit the sling by folding it on the middle.
The label side facing outwards.

Then place the sling lengthwise with the
users back. (See picture 2,3,4)

2. Roll user to the other side, now facing you.
Gently pull the top half of the sling through,
when fully unraveled flatten it.

Roll the user to a backside position.
(See picture 5,6)

Note! If used on a leg amputated user,
attach fixation belt on the amputee side
and secure it around the residual limb.

3. Insert sling legs under the user tigh.
(See picture 7,8)




After positioning the sling legs cross the
short yellow strap and put both thigh straps
through it.

Then cross each thigh strap with its own
leg strap.

(See picture 9,10,11)

Note! If required, two flat slide sheets
can be used to apply the sling.
(See picture 12,13)

4. Position the hanger bar carefully
above the user.
(See picture 14,15)

5. Place the four loops straps on the
hanger bar attachment hooks and pull
the straps down until locked in position.
(See picture 16,17)

Note: Always check the lifter instruction
manual details.




10.

Check user position and carefully make the required
adjustments to achieve the best comfort for the user.
Check the support of the head and that arms and legs
are | the right positions.

(See picture 18)

Note: If required, recline the bed so the user is in a half-
sitting position.

Raise the hanger bar until all straps start to tighten and
become tense, enabling you to check that ALL the
straps are securely attached.”

Carefully perform the lift, whilst remaining vigilant of the
user’s position and comfort. Remember to support the
users head when raising from the bed.

(See picture 19,20)

Once the process of transfer is complete, return the
user to a chair or bed and slowly lower the hanger bar
until all straps are loose.

(See picture 21)

Release the loop strap from the hanger
bar by pulling the strap upwards.
(See picture 22,23)

Note: Always check the lifter instruction
manual details.




Your own notes




Warranty Form

Buyers Data

NaME: .
Date of purchase: ................................. SIN. ..o,
LOT . e, Phone: ...,

Reseller Stamp

= ®
MOBIAK S.A
KATHIANA AKROTIRIOU /
Chania-Crete, Greece ‘
+30-28210-63222 www.mobiakcare.com

MEDICAL * GASES ¢+ FIREFIGHTING est 1977




0803123
GR OAHrIEZ XPHZHZ
ZAKOZ FrEPANOY FULL BODY
COMFORT STANDARD

YApavon peyéboug
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Na diaBadete TavTa auTég TIG 0dnyieg Xxpnong Kai Tig odnyieg XpAong yia Tov Mepavéd Aviywong.




TexvIKEG TIPOBIOYPAES

Kwdikdg Meprypaen Mey. Bdapog YAik6
0803123 ZAKOZ 'EPANQY FULL BODY COMFORT|  275kg MoAueoTépag
STANDARD

MpoBAsemopevn XpRon

O ZdKog yepavou €xel OXeDIAOTEN yIa XPAOTES TTOU
xpeiadovral utrooTrPIEN KEPAAnG. KatdAAnAo yia Tig
TIEPIOOOTEPEG METAPOPEG O€ BEon KaBIoT 1
EatrAwpévn Kai 61Tou 0 XpARoTNnG £xel Aiyo éAeyxo Aaipol
Kal / i kepaAng. O Zdakog yepavou Ba Bonbroel Tov
(PPOVTICTA VO ONKWOEI KAl VO PETAPEPEI Evav aoBevn
€ite o€ kaBIoTA Béon eite o€ {aTmAwPévn BEan, aTTd Kal
TIPOG TO KPERATI KAl / i 0€ avatrnpIkf KapékAa.

Odnyisg acpalAsiag

*  EAéyxere T@vTOTE OTI N ETIKETA E€ival EUAVAYVWATN Kal 6Tl 0 GEKOG
gival og KA KaTaoTaon xwpig onuadia eBopdg .

e Tlavta @povTioTe va pnv utrepPaivete To MéyioTo. Bapog mmou
KaBopileTal yia TO TTPoIodV.

*  Na dioBdgeTe TTAVTA TO EYXEIPIOIO 0DNYIWV YIA TOV EEOTTAIONO
aviywong TTou Ba XpnaoipoTroindei pe Tov adko.

Mpiv Kal peTd atrd KABe xpRon

1. MpIv XpNOIYOTTOINCETE TOV OAKO yepavou , diaBdaoTe auTtd To
EYXEIPIBIO 0ONYIWV Kal TO eyXEIPidIO 0dnNyIWV YIa TOV EEOTTAICHO
aviywaong TTou Ba xpnaoigoTroindei
2. Otav o Zdkog yepavou AepwBei Ba TTpéTTel

va TTAUBEi kal KaBapioTel TIPIV aTTo TN

xpnon
3. Mpoagoxn: EAEyETe TOV 0AKO yia TuXOV @Bopd, XaAapég pagEg,
e€apTAuara r Tuxov oKiciyaTa .
4. Metd Tn xpron, eAEyETE TO 0GKO CUPQWVA HE TA

BrAuata 2 kai 3 TTapatdvw Kal aTrodnKeUoTE TOV

0€ OTEYVI TTEPIOXN

Zuvtipnon & Service

O odkog TTpETTEl va eAEyXETAl ATTO E0UCIODOTNHEVO TIPOCWTTIKO KABE
6 pAveg oupgwva pe 1o 1ISO10535

YmooTthpi§n TeAATWV / QVTIPETWTTION CQPAAUATWY

e AvatpEgTe OTO £YXEIPIBIO XPrioNG Yia Tov EEOTTAICHO aviywwaong
TTOU XPNOIYOTTOIEITal

* Y& TTEPITITWON GP@IBOAIAG ETTIKOIVWVACTE PE TOV QVTITTPOCOWTTO TTOU
0ag TTPOUNBEUCE TO TTPOIOV



ﬁ NPOZTAZIA NEPIBAAAONTOZ:

Edv S10TmIoTWOETE OTI TO TIPOIOV 0ag XPEIGdeTal avTIKatdoTaon ) dev oag xpnoiuelel TTAEOV, OKEQPTEITE TNV TTPOCTACIN TOU TIEPIBAANOVTOG:

Mnv mreTéEeTe TO TTPOIGV Cag padi ue Ta uTTéAoITTa AoTIKA aTOBANTa (QUTH €ival Kal N onuacia Tou avaypagduevou
OUPBOAOU OVOKUKAWONG).

AtreuBuvbeite oTnv AnpoTik ApXr 00G YIa va oag uTTodeigel Ta anueia didBeong Tou TTPoIGVTOG 0ag YIa avakUkAwon.
AiaBéTovTag Tov GxXpnoTo TTAEOV TTPOIGV 0ag OTa CWOTé onueio avakUkAwang BonBdre oTnv TTpooTasia Tou
TEPIBAAAOVTOG KABWG Kal OTNV EKUETAAAEUDN €K VEOU TWV UAIKWYV TOU TTPOIGVTOG OTG.

Avapevopevn didpkeia (wrng & Aréppiyn MNpoidvrog

H avapevopevn didpkeia {wrg KupaiveTal yetagu 1-5 eTwy,
avaAoya Pe Tn xpron kai Tov apiBué Twv KUKAwv TTAlong. Otav
TIAéveTAl pia @opd Tnv ROONAEdA, O OAKOG £XEI OVOUEVOUEVN
diapkela (wng 2 eTwv. H avapevopevn didpkeia (wng BaacideTal
o€ pIa owoTr d1adIkagia Xpriong Kal TTAUCIHOTOG CUMPWVA JE
auTd To eyxeIpidlo Xpnong . ATroppiyTe Tov 0AKO CUPQWVA PE
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG

ATtrofnkeuon Kal S1ApKEIa (WG

O odkog TTpéTrel va uAdooeTal o€ ENPo Kal Kabapo
mepIBaAAov. H didpkeia {wiig gival 3 xpovia oTnv apxIKn
OuoKeuaaoia.

ATtroBnkevoTe o€ Beppokpacieg petagu 0 ° & 40 ° C

Ppovrida TpoidévToc & ocuviipnon

* AkolouBeite TTAvTa TIG 0BNYIiEG OTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG KAl EAEYXETE TOV
OGKO YIa POOpEG

« Mark the sling with the specific patient name and keep in dry and clean
environment. ZnUEILOTE TOV OGKO JE TO OUYKEKPIPEVO Ovopa aabevoug Kal
diatnproTe o€ {Npoé Kal KaBapd TTepIBAAAOV.



E@appoyn Tou ZAKou o€ KapEKAA

1. [eipeTe TOV XpAOTN EAAPPWG TTPOG TA EPTTPOG KAl
TOTTO0ETACTE TOV yePAVS TTIOW ATTO TNV TTAGTN Kal TO
KEPAAI Tou XpnoTn. H TAeupd TnG eTIKETOG BAETTEI TTPOG
Ta £EW KAl N KEVTPIKA YPAUMN TOU yepavou
€uBuypappiCeTal e TN OTTOVOUAIKR OTAAN TOU XPNOTN.
TomoBeTrOTE TO XEPI TNV TOETTN BEONG Kal TECTE
TIPOCEKTIKA TOV OAKO 600 TO duvaTov TTIo KATW atrd TNV
KGTW TTAGTN Tou XproTn. (BA. eikéva 1)

TomroBetAaTE T TTOdIA TOU YEPAVOU
ditrAa oTa TTOdIa Tou XPAOTN. AITTAWOTE
1O 631 Tou yepavou (BA. Eikéva 2) kai
TIEPAOTE TO TIPOCEKTIKA KATW aTTd TO
T6dIa TOU XPAOTN
(BA. eikéva 2,3,4)

A@oU TOTTOBETACETE T TTOSIO TOU OAKOU,
d1a0XioTE TOV KOVTO KiTPIVO IHAVTA KOl

BaATE Kal TOug BUO INAVTEG TOU PNPOU.

2Tn ouvéxela, diaoxioTe KABE INavTa unpou e Tov
OIKS TOU INAVTA TTOBIWV.

(BA. eixbva 5,6)

Znueiwon! Edv amraiteital, gmropolv
va xpnoiyoTtroinBouv dUo eTmiTreda
oAIoBNPAG QUAAQ yIa TNV EQAPUOYN
TOU OGKOU.

(BA. eikéva 7,8)




2. [upioTe TOV XprioTn GTOV OAKO ,
dlaopahifovtag 6T ol Bpaxioveg
BpiokovTal yéoa oTov odko

(BA. eixéva 9,10)

3 TomoBetrioTe TN PARdO
TIPOCEKTIKA TTAVW atrd Tov
xenotn,

(BA. eixoéva 11,12)

ToTroBeTAOTE TOUG TECTEPIG IHAVTEG OTA
AaykioTpa TNG papdou kal TPpaRgTe TOUg
IMGVTEG TTPOG Ta KATW PEXPI VA OOPAAIOEI
oTn 6éan Tou (BA. eikéva 13,14)




EAéyEre Tn B€0n TOU XPrOTN Kal TTPAYHATOTIOINGTE
TTPOCEKTIKA TIG OTTAITOUPEVEG PUBPICEIG yIa va
EMTUXETE TNV KAAUTEPN AVEDN YIa TOV XPAOTN

EAéyETe OTI TO OTAPIYHA TOU KEQAAIOU Kal OTI Ta XEPIA
Kal Ta TTédia gival otn cwoTr Béon (BA. eikéva 15)

2nNKWoTe TN pApdo £wg OTOU apXioouv va oiyyouv
OAoI o1 IHAVTEG Kal va YivovTal TETAPEVOI, ETTITPETTOVTEG
oag va eAéyEete 611 OAOI o1 IpdvTeg ival KaAG
OTEPEWUEVOL:

(BA. eikova 16)

AvVUYWOTE TTIPOTEKTIKG TOV YEPAVO TTOPAPEVOVTOG O

eypryopon yia Tnv B€on kail Tnv dvean Tou XpHRoTn-
(gg_ﬂgmgvél 1‘9) n n n n Xpnotn




8. MO6AIG oAokAnpwBei n diadikacia peTapopdg,
EMOTPEYTE TOV XPNOTN OE HIa KAPEKAQ 1) €va KPERATI
Kal XapuNAWOTE apyd Tn papdo PEXP! Va XAAApWOoouV
OAol o1 IHAvTEG
(BA. eix6va 18)

ATTEAEUBEPWOTE TOUG INAVTEG ATTO TN
pa&Rdo TPABWVTAG TOV INAVTA TTPOG TA
mavw .

(BA. eixéva 19,20)
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ANA®OPA >YMBANTOZ:

OT1r0100ATTOTE COPBAPO TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI OE OXEON ME TN XPriON TNG CUCKEUNG, Ba TTpETTel va
avagepBei OTOV KATAOKEUOOTA KOl OTNV apuédia apXry Tou KPATOUG-JEAOUG OTO OTToio Olauével O
XPNoTNG Kal/ o acBeving

AHAQFH *YMMOP®QIHZ:

Me atrokAeIoTIKA) pag euBlvn dnAwvoupe 611 Ta avagepopeva latpotexvoAoyikd Mpoidvra oTnv
Tapouca dnAwon eivar xapnAng Karnyopiag Aiakivdiveuong (Risk Class I) kai TTAnpouUv Tig atraitRoeig
Tou EupwTraikoUKavoviopol 745/2017 kai KOTA TTEQITITWON TA ava@epOueVa TTPOTUTTA KAl VOPoBEeaia



E@apuoyn Tou Zdkou o€ KpeRATI

1. MepioTpéwTe TO XPAOTN OTO TTAAI, OTPAPMPEVO POKPIG OOG.

ToTtroBeTr|OTE TOV GAKO AVABITTAWVOVTAG TOV OTN PECN
AvaonKwaoTe TO TTAVW MIGG TOU OAKOU Kal TTECTE
atraAd kaTw atré 1o XPHoTn.

(BA. eikéva 1)

TomroBeTr|OTE TOV OAKO
avadITTAwvVovTAag Tov oTn yéan. H
TIAEUPA TNG ETIKETAG TTPETTEI VO BAETTEI
TTPOG Ta €EW. XTn OUVEXEIQ,
TOTTOBETAOTE TOV OAKO KATA IAKOG TNG
TAGTNG TOU XProTn

2. MepioTpéyTe avda Tov XprioTn aTo TAdI ,
QUTAV TNV @Oopda OTPAUPEVO TTPOG TA EGGG
TpaBnére atmaAd To TTAvVW PICG TOU GAKOU

otav 1o EETUAIgETE TTARPWG, ICILICTE TO
MepioTpéWTeE TO XPAOTN TTIOW OTNV
TAGTN TOU. (BA. €iKOVa 5,6)

3. Eicdyete Ta édIa TOU GAKOU KATW
atré Tov unEo Tou XpHoTn .




A@oU TOTT0BeTACETE T TTOOIQ TOU GAKOU

, 0laoXioTE TOV KOVTO KiTPIVO INAVTA Kal

BAATE Kal TOUG BUO INAVTEG TOU PNPOU.

>1n ouvéxela, diaoxioTe KABe InavTa unpou PE Tov
81k ToU 1pdvTa TTodIWV (BA. eikéva 9,10,11)

Znueiwon! Eav amaiteital, propouv
va xpnaoiygotroinBouyv dUo eTmitreda
oAIoBnpd @UAAa yia TNV eQapuoyn
TOU OdKOU.

(BA. eikéva 12,13)

4. TomroBetroTE TN PARSO
TTPOCEKTIKA TTAVW atTd ToV
xpnoTn (BA. eikéva 14,15)

5. ToTroBeTrOTE TOUG TECOEPIG INAVTEG OTA
aykioTpa Tng papdou kal TPaAgTE Toug
IMAVTEG TTPOG TA KATW WEXPI VO
ac@ahioel oTn B€an Tou




10.

EAéyETe TN B€ON TOU XPrOTN KaI TTPAYHOTOTTOINCTE
TTPOCEKTIKA TIG ATTAITOUUEVEG PUBUICEIG yIa va
EMITUXETE TNV KAAUTEPN GvEDN YIa TOV XproTn. EAEyETe
TNV UTTOOTAPIEN TOU KEPaAIOU Kal 6Tl Ta XEPIA Kal TA
TOdIa €ival o€ CWOTEG BETEIG.

2nKkwaTe TN paRdo £wg 6Tou apxioouv va aiyyouv
6Aol o1 IHGVTEG Kal va yivovTal TETapévol, SivovTag oag
N duvatdTnTa va eAéyEete 611 OAOI o1 IndvTEG givail
KOAG OTEPEWNEVOL”

AVUYWOTE TTPOTEKTIKG TOV YEPAVO, TTAPAPEVOVTAG O
€ypriyopaon Tng B£ong Kal TNG Gveang TOU XPAROTN.
OupnBeite va utrooTNPIgETE TO KEPAAI TOU XPAOTN OTNV
aviywon.

(BA. eikéva 19,20)

MO&AIG oAokAnpwBei n diadikacia peTapopdg,
ETMOTPEYTE TOV XPNOTN O€ WA KAPEKAQ f éva KPERATI
KAl XOMNAWOTE apyd Tn papRdo PEXP! va XaAOPWOouv
6Aol o1 IHAVTEG.

(BA. eikéva 21)

ATTEAEUBEPWOTE TOUG INAVTEG ATTO TN
PaRdO TPABWVTAG TOV IHAVTA TTPOG TO
mTavw.




Your own notes







®oppa Eyyunong

Zroixeia AyopaoTnh

OVOoUATETTWVUO :

Zroixsia KaraoTparog
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TNAEQWVO: ..., Z@pPayida KATAOTAHATOG

MOBIAK A.E P ®
KAGIANA AKPQTHPIOY
www.mobiakcare.com ‘

MEDICAL » GASES + FIREFIGHTING est 1977



http://www.mobiakcare.com/

Epunveia ZupBolwv nov Bpiokovrat otnv Etkéta, oto Xaprokifwtio 1 oug Odnyieg xpriong
tou Mpoidvrog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

latpixn Iuokeun
Medical Device

e

Kataokevaotrig
Manufacturer

3

Ifpa ouppdpdwong CE
CE Mark

Huepounvia Napaywyrig
Production Date

REF

Kwdixog Npoidvrog
Product Number

SN

IelpLakog AptBuog
Serial Number

LOT

UDI

Ap1Buég Napribag
Batch Number

Movasikog avayvwploTikog
KwSKOG MPoidvtog
Unique Device Identification

Awatnpriote Iteyvo
Keep Dry

\7

Xewproteite pe npoooxn
Handle With Care

ERE

,
@

Mafaote ng 08nyieg Xpriong
Read the instruction for use

Mnv xpnoylonotsital £a&v To
KOUTI Eival KATECTPOPPEVO
Do not use if Package is Damage

Xprion Mévo ywa
Eowtepkd Xwpo In Door
Use Only

TonoBerriote pe avtn tn Qopa
Right Way Up
-..}‘f, Kpatjote pakpiad and
*“7|§ nhodavera
P N, Keep away from sunlight
|
3 Yog oroifaing 3 xipona
/' EUBpavoto
1 Fragile
Anoppudn HAEKTpIKWV
E€apnpdtwv

154

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive




